SCHIEBETURSYSTEM 406 HOLZ SOFTEINZUG 1-FLG. / SLIDING DOOR SYSTEM 406 WOOD SOFTCLOSE 1-WING

SICHERHEITSHINWEISE
SAFETY ADVICES

MONTAGE, PFLEGE UND WARTUNG
ASSEMBLY, CARE INSTRUCTIONS, SERVICE
AND MAINTENANCE

A | Sicherheitshinweise / safety advices

Wichtige Sicherheitshinweise fiir die Montage und Nutzung von
Schiebetirsystemen:

(Zusatzlich zu Montage- und Bedienungsanleitung zu beachten, um Schaden an

Produkt sowie Personen- und Sachschaden zu vermeiden.)

Wichtig: Alle Nutzer sind tber die sie betreffenden Punkte der nachfolgenden Hinweise

sowie die Hinweise aus Montage- bzw. Bedienungsanleitung zu informieren!

Allgemein:
— Schiebetiren dirrfen nicht zu hart zu- oder aufgezogen werden. Dies trifft vor allem auf
Schiebetiren ohne Softeinzug zu.

Montage:

— Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilitat mit den vorhandenen
Untergrinden zu prifen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial selbst
besorgt werden.

— Es besteht die Gefahr von Quetschungen beim Heben der Tur. Entsprechend ist
erforderliche Schutzkleidung zu tragen.

B 'Montage, Pflege und Wartung / assembly, care instructions,
service and maintenance

Wichtige Informationen allgemein:

— Maximal zulassiges Gewicht der Tur liegt bei 40kg.

— Mindest- und Maximalbreiten beachten

— Mindest- und Maximal-Turdicken beachten

— Mitgeliefertes Befestigungsmaterial ist auf Kompatibilitdt zu den vorhandenen
Untergrinden zu prufen. Gegebenenfalls muss geeignetes Befestigungsmaterial selbst
besorgt werden.

— Softeinzug nicht élen oder anderweitig schmieren.
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Important safety-related information for the mounting and use of
sliding door systems:

(Follow these instructions in addition to the mounting and operating
instructions in order to avoid damage of product and damage to person
or property.)

Important: All users have to be informed about relevant points mentioned in following
safety advices and installation and operating instructions!

General information:
— Do not shut sliding doors with excessive force. This is especially important on sliding doors
without soft closing device.

Assembly:

— Included mounting material must be checked for compatibility with the existing wall and
ceiling. If required, suitable mounting material must be purchased.

— There is a danger of bruising when lifting the door. Wearing protective clothing is required.

Important information:

— Maximum permissible weight of the door is 40kg.

— Note minimum and maximum widths

— Note minimum and maximum door thicknesses

— Included mounting material must be checked for compatibility with the existing wall and
ceiling. If needed, suitable mounting material must be purchased.

— Do not oil or otherwise lubricate the softstop unit

Technische Anderungen vorbehalten / subject to alterations 09/2022 CQ
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B

Wartung:

— Der Sitz und die Gangigkeit der geklemmten Teile sowie die Justierung der Tir missen
regelméRig kontrolliert werden. Insbesondere im Falle von hochfrequentierten Anlagen
sollte die Priifung von einem Fach- oder Installationsbetrieb erfolgen.

— Die Reinigung der Metall-Oberflachen (z.B. Griffe, Schiene) darf nur mit geeigneten
Reinigern und Pflegemitteln erfolgen.

Pflege allgemein:

Die Oberflachen der Schiebettirsysteme sind nicht wartungsfrei und sollten gemaf ihrer

Ausfuhrung gereinigt werden.

— FUr metallische Oberflachen (Eloxal-/Edelstahloberfléache) bitte nur geeignete Reiniger
ohne Scheuermittelanteil verwenden.

— Fur lackierte Oberflachen bitte nur entsprechende |6semittelfreie Reiniger verwenden.

Holztir / wooden door

Mindestbreite 850mm
Mindesttlrdicke 28mm

Maintenance:

— Check clamped parts at regular intervals for proper positioning, smooth running and the
door for correct adjustment. Especially highly frequented door systems require inspection by
properly qualified staff (specialized companies or installation firms).

— Only use suitable cleaning and care products to clean the metallic surfaces (e.g. handles, rail).

General care instructions:

The surface finishes of the sliding door systems are not maintenance-free and should be cleaned

according to their material and texture.

— For metallic surfaces (anodized/stainless steel finish) please only use appropriate cleaning
agents without abrasive additives.

— For varnished surfaces please only use appropriate solvent-free cleaning agents.

@ 35mm

Maximal Turdicke 40mm

Min. door width is 850mm n |

min. door thickness 28mm ~] ~

Max door thickness 40mm I

66

34

34 34

max. 40 kg

min. 850mm

16

A | / 0

/‘max. 40mm
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Abbildungen nicht MaRstabsgetreu! / lllustrations not to scale!
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Lieferumfang / scope of delivery

- —.
Q\’ % ) Gesg 0 @

M3x8 SW 2 8x35 5x60 TX 25 6x30 4x30 PH2 M4 M4x25
4x 6Xx 6Xx 2X 2X 4x 4x

Montagewerkzeug / assembly tools

8x
@@ O2mm o
O 2,5mm
5x35 PH2 =
X O3mm 1x
Montagewerkzeuge (nicht im Lieferumfang) / assembly tools (not included)
RSN : RN T AN
@ 3,5mm @ 6mm @ 8mm
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n . Abbildungen nicht MaRstabsgetreu! / lllustrations not to scale! DistanzprofiI-Set* (nicht im Lieferumfang)
O Distance profile set* (not included)
Der Wandabstand kann mit optional
erhéltlichen Abstandsprofilen um 18,5mm
= S erweitert werden.
8 S E The wall distance can be extended by
c = S 18.5mm with optionally available spacer
€ S profiles.
g * *Set enthélt zusatzlich verlangerte Endkappen
é w4 *Set contains additional extended end caps
| /
10
I 426
40 _— ‘|
= max. o ,‘ ] L4
+ ) = © I v "rﬂ'igi
B SN ) (g P g A
S v ) L
/) &
ohne Abstandsprofil mit Abstandsprofil
BH = Bohrhohe / drilling level Without spacer profile With spacer profile
GH = Gesamthohe / total height
TH = Turhohe / door height 50 68,5
TB = Tirbreite / door width ™ ™
R .-.JIL =4 LDH = Lichte Durchgangshohe
pass line height
LDB = Lichte Durchgangsbreite = —
N\ AN\ pass line width
30,5 [N N NN
AT LA 10 2
g7 LDB /.
> L 40 40
(LTI LIt rLrrrLIe
30 30 Tir-Uberstand: 30mm empfohlen
TB=LDB + 60 Door overlap: 30mm recommended (Abstande bei Tiirstarke 40mm / distances for door thickness 40mm)
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4

X = Glasiiberstand / glass overlap + 4mm
Empfohlen / recommended: X =34mm

Unebenheiten und Verwerfungen muissen
ausgeglichen oder unterlegt werden / Unevenness

and distortions must be leveled or underlaid

@ @)

8x35 5x60 TX 25

5733
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Bodenfiihrung / floor guidance

[l

R | =—— 55 PHz/%
!

_

Wand / wall

i 4x30 PH2

59 59

..\..\..\_\...' - 6x30
Ple //” - t I
x -7 @ébmm |

©

Nase des Laufwagens muss
immer nach auf3en zeigen /
the nose of the carriage must
always point outwards
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i

LA

Positionierhilfe einstecken /
plug in positioning aid

Positionierhilfe
einstecken / plug in
positioning aid

Bei der Montage des Softeinzuges ist strikt darauf zu achten, dass die Positionierhilfe mit dem Stopper fest
verbunden ist, und dass der Zapfen der Positionierhilfe in der endseitigen Bohrung der Dampfereinrichtung einsitzt,
sodass in einer Endstellung des Turfligels der Dampfer vollstandig eingefahren ist.

Nur hierdurch ist gewéhrleistet, dass eine Verletzung des Deutschen Teils des européischen Patents EP 2678507 Bl
vermieden wird. /

when installing the Softclosing-unit is strictly to ensure that the positioning aid is firmly connected to the stopper, and
that the pin of the positioning aid is seated in the end bore of the damper device, so that in an end position of the door
of the damper is fully retracted.

Only this ensures that a violation of the German part of the European patent EP 2678507 Bl is avoided.
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a [ | ‘ 1

0O2,5mm
0]
= [ - 11— ] @
L Orerers
X
0O2,5mm O3mm
O3mm
@ & @ @ & o—

o | o

Ausrichten / align ‘
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Héheneinstellung / height adjustment

Mutter l6sen /

loosen the nut

Hohe einstellen /

adjust height ]
9 Mutter anziehen / n-H-n

tighten the nut

ca. 10

Ggf. Griffstangen/Griffmuscheln innen
beriicksichtigen und Endposition der Tlr
entsprechend wahlen!

If applicable, keep pull handles/finger pulls inside in
mind and choose end position of door accordingly.

Stopper mit Softeinzug-Einheit
gegen Laufwagen drticken /
press Stopper with softclosing
unit against carriage

( ) 4@% T T

QO 2,5mm

o

2,5mm
3mm

o
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[o3

Falls notig, anpassen /

adjust if necessary

b ca. 2mm

Il
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u Notizen / notes

Griffmuscheln / Griffstangen
sind optional erhaltlich.
Finger pulls / pull handles are
optionally available.

v
|
|
|
!
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SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 DREVO S MEKKYM DOJEZDEM 1KRIDLOVE / SYSTEM POSUVNYCH DVERI 406 DREVO S JEMNE OTVARANIE 1-KRIDLOVE

BEZPECNOSTNI POKYNY

A > :
BEZPECNOSTNE POKYNY

B | MONTAZ, PECE AUDRZBA
MONTAZ, OSETROVANIE A UDRZBA

A | Bezpecnostni pokyny / Bezpecnostné pokyny
@ Dilezité bezpecnostni pokyny pro montdz a pouziti

systém posuvnych dvefi:
(Dodrzujte tyto pokyny spolu s montdznim a provoznim navodem, abyste
zabranili poskozeni vyrobk(, ohrozeni osob a vécnym skodam.)

Dilezité: VSichni uZivatelé musi byt informovani o bodech v nasledujicich pokynech,

které se jich tykaji, a o pokynech uvedenych v montaznim a provoznim navodu!

Vieobecné informace:

— Posuvné dvere se nesmi pfi zaviraniani pri otvirani posunovat prilis tvrdé. Tyka se to

predevsim posuvnych dvefibez mekkého dorazu.

Montdz:

— Dodany upevniovaci materidl se musi zkontrolovat, zda je kompatibilni se stavajicim
podkladem. Pripadné je nutné, aby si uzivatel obstaral sdm vhodny upeviovaci material.

— Pfizvedani dveridochazi k nebezpeci pfiskfipnuti. Z toho dlvodu je nutné nosit ochranny
odeév.

B | Montaz, péce a udrzba / Montdz, osetrovanie a udrzba

Dulezité véeobecné informace:

— Maximalni povolena hmotnost dveri se pohybuje kolem 40 kg.

— Dodrzujte minimalnia maximalnisirku

— Dbejte na minimalnia maximalnitloustku dveri

— Dodany upevriovaci material se musi zkontrolovat, zda je kompatibilni se stavajicim
podkladem. Pripadné je nutné, aby si uzivatel obstaral sdm vhodny upevnovaci materidl.

— Mekky doraz neoSetfujte olejem ani ho nenatirejte jinym mazivem.

GRIFFWERK GMBH - Lindenstral3e 90 - D-89134 Blaustein
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Délezité bezpecnostné pokyny na montdz a pouZivanie

systémov posuvnych dveri:

(Dodrzujte okrem ndvodu na montdz a obsluhu, aby ste zabrdnili poskodeniu
vyrobku, ako aj zraneniam a materidlnym Skoddm.)

GO

Dolezité: Informujte vsetkych pouZivatelov o bodoch nasledujtcich pokynov alebo
pokynoch z ndvodu na montdz a obsluhu, ktoré sa ich tykaju!

Vseobecne:
— Posuvné dvere sa nesmu napnut alebo pritiahnut prilis natvrdo. Tyka sa to predovsetkym
posuvnych dveri bez makkého privierania.

Montadz:

— Skontrolujte, ci je dodany upeviovaci materidl kompatibilny s existujucimi podkiadmi. V
danom pripade si musite sami zaobstarat vhodny upevriovaci materidl.

- Prizdvihani dveri vznikd nebezpecenstvo stlacenia. Je vhodné nosit poZadovany ochranny
odev.

Délezité informdcie vSeobecne:

— Maximdlna pripustnd hmotnost dveri je 40 kg.

— Dodrzujte minimdine a maximdline sirky

— Dodrzujte minimdlne a maximdlne hrubky dveri

— Skontrolujte, ci je dodany upeviiovaci materidl kompatibilny s danymi podkladmi. V danom
pripade si musite sami zaobstarat vhodny upeviovaci materid.

— Makké privieranie neolejujte alebo nemaZzte inym spésobom.

Technické zmény vyhrazeny / Technické zmeny vyhradené 09/2022 CQ
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B

Udrzba:

— Usazeniavolny pohyb sevienych dil( a taktéz jejich nastavenise musi pravidelné
kontrolovat. Pfedevsim v pripadé vysoce frekventovanych zafizeni by tuto kontrolu mél
provadeét odborny nebo instalacni podnik.

— (Cigténi kovovych povrchd (napf. madel, kolejnicek) se maze provadét jen vhodnymi
cisticimi a osetfujicimi prostredky.

VSeobecné informace o oSetfovani:

Povrchy systémd posuvnych dvefivyzaduji Udrzbu a mély by se tudiz Cistit podle jejich

provedeni.

— Na kovové povrchy (eloxovany povrch/povrch z uslechtilé oceli) pouZivejte jen vhodné
cistici prostredky bez podilu prostfedk(l na drhnuti.

— Na lakované povrchy pouzivejte jen odpovidajici gistidla bez rozpoustédel.

Drevéné dvere / Drevené dvere

Minimalni Sirka 85o mm
Minimalnitloustka dveri 28 mm

Udrzba:

— UloZenie a lahky chod upnutych casti, ako aj nastavenie dveri sa musi pravidelne kontrolovat.
Hlavne v pripade velmi frekventovanych zariadeni by mala kontrolu urobit specializovand
alebo montdzna firma.

- Kovové povrchy (napr. kfucky, lista) sa smu cistit len vhodnymi cisticmi a oSetrovacimi
pripravkami.

Osetrovanie vseobecne:

Povrchy posuvnych dveri nie st bezudrzbové a mali by sa cistit'v zdvislosti od ich vyhotovenia.

— Na kovové povrchy (eloxované povrchy/povrchy z uslachtilej ocele) pouzite, prosim, len
vhodné Cistice bez abrazivnej zlozky.

— Na lakované povrchy pouZzivajte, prosim, len vhodné cistice bez rozpustadiel.

Maximalni tloustka dveri 40 mm

Minimdlna Sirka 85omm |

Minimalna hribka dveri 28mm ™~

Maximalna hrtbka dveri 40mm

114
I = = =
: I Gt R
: ¢ 4 5
I i
66 34 34 34

max. 40 kg u

min. 850 mm

16

/‘max. 40 mm N }/

A 0 ile
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Obrazky neodpovidaji redlnému méritku! / Obrazky nie st v mierke!
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Rozsah dodavky / Rozsah dodavky

. —
Q\’ % @@€3 (ney_O (@ ®)

M3x8 SW 2 8x35 5x60 TX 25 6x30 4x30 PH2 M4 M4x25
4x 6Xx 6Xx 2X 2X 4x 4x

Montazni naradi / Montdzne ndradie

8x
@@ SPLLINE
O 2,5mm
5x35 PH2 =
X O 3mm 1x
Montdzni naradi (neni obsahem dodavky) / Montdzne ndradie (nie je stcastou doddvky)
NS : RN SN ST,
@ 3,5mm @ 6mm @ 8mm
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Obrazky neodpovidaji redInému mérfitku! / Obrazky nie st v mierke!

BH = vyska vyvrtu /vyska vrtu
GH = celkova vyska / celkovd vyska
TH = vy3ka dvefi/ vyska dveri

TB = sirka dvefi / Sirka dveri

LDH = svétla prlchozi vyska /
svetld vyska priechodu

LDB = svétld prichozi Sitka /
svetld Sirka priechodu

30 Presah dveri: doporuceno 30 mm

o
o
wn
£ oS
€
N
g '
IS +
i
10
40
f max. o o
| |- - +| ¥
W e “Il [ A-F =z
T S~ _ =77 =
=) 0| s
AR
OKFFB / FF Aé o
305 RO\
LDB
(LT LI LI T LT LT T LT T LT
TB =LDB + 60

Presah dveri: odporucany 30mm

15733

Sada profilt vzdalenosti * (neni soucasti dodavky)
MnoZina profilov vzdialenosti* (nie je sucastou balenia)

Roztec stén Ize rozsifit 0 18,5 mm s volitelné dostupnymi

profily vzdalenosti.

Ndstenné rozstupy mézu byt predizené 0 18,5 mm s
volitelne dostupnymi profilmi vzdialenosti.

*Sada obsahuje také prodlouzené zakoncent

*Sada obsahuje aj pred|Zené koncovky

| I
i
I
7 Y

Y Vi

bez profilu vzdalenosti /
bez profilu vzdialenosti

50
———'——
10
40

s profilem vzdalenosti /
s profilom vzdialenosti

68.5
——4'——
29
40

(vzdalenosti pro tloustku dveri 40 mm/
vzdialenosti pre hrabku dveri 40 mm)
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i

X = presah dvefi / presah dveri + 4 mm
Doporuceno / Odporucany : X =34 mm

Nerovnosti a deformace je tfeba vyrovnat nebo
podlozit / Nerovnosti a deformacie sa musia vyrovnat

alebo podlozit

@ @)

8x35 5x60 TX 25
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Podlahové vedeni / Podlahové vedenie
i [ ]
!
filL
=4 @i
1 : "
== g | |
(D o
—/
0 § 4x30 PH2
59 59 . A\ )
T 6x30
== =S /,,:', * |
X -7 @6mm

©

Vycnélek voziku musi vzdy
ukazovat smérem ven /
Vystupok pojazdového vozika
musi vZdy ukazovat smerom von

17733
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T . R ()}

Zasunuti polohovaci pomucky /
P Zasunutie polohovacej pomaocky

Zasunuti polohovaci
pomucky / Zasunutie
polohovacej pomécky

PFi montazi mékkého dorazu se musi presné dbat na to, aby byla polohovaci pomUicka pevné spojena se zarazkou, a
aby vycnélek polohovaci pomUcky dosedl do koncového otvoru tlumiciho zafizeni, aby byl tlumic v koncové poloze
dvernitabule kompletné zasunut.

Jen takovym zplisobem se dosdahne toho, 7e nebude porusena némecka cast evropského patentu EP 2678507 B1. /

Pri montdzi mdkkého privierania treba striktne dbat na to, aby bola polohovacia pomocka pevne spojend s dorazom a
aby bol cap polohovacej pomécky vioZeny do otvoru na strane ukoncenia timiaceho zariadenia, takze v koncovej polohe
kridla dveri bude timic uplne zasunuty.

Len takymto spésobom zarucite, Ze sa vyhnete poruseniu nemeckej casti eurdpskeho patentu EP 2678507 B1.

18733
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a [ | ‘ 1

QO 2,5mm

(AT ] @

QO2,5mm
O3mm

Sefizeni / Vyrovnanie ‘

19733
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VySkové nastaveni/ Nastavenie vysky

Uvolnéni matice /

Uvolnenie matice
9 Nastaveni vysky /

Nastavenie vysky ]
9 Dotazeni matice / n-H-n

Uvolnenie matice

ca. 10

Zohlednéte pfipadna madla/zapusténd madla
na vnitini strané a zvolte koncovou polohu
podle danych dveril /

Prip. zohladnite madld/kruhové drZzadlo vo vnutri
a vyberte podla toho koncovu polohu dveri!

Zatlaceni zarazky s jednotkou
mékkého dorazu proti voziku /
Doraz s jednotkou makkého

privierania zatlacte proti QO 2,5mm
pojazdovému voziku

o

2,5mm
3mm

o
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A Upnuti mékkého dorazu, je-li to nutné /
V pripade potreby mé&kké privieranie upnite

Prizplsobte, je-li to nutné /
V pripade potreby upravte

[ [ ‘\.I-I-\
C:IBQEEEEEEIE]IE:::f:::::élg;zg
NPT cq. 2mm

O2mm

—_—TV
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n Poznamky / Poznamky

Ostatni zapusténa madla /
madla jsou k dispozici volitelné.
Iné kruhové drzadla /madld st
dostat podla vyberu.

T

!
|
|
|
|
|
!
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SUSTAV KLIZNIH VRATA 406 DRVO MEKO ZATVARANJE 1 KRILNA / SISTEM DRSNIH VRAT 406 LES Z MEHKIM ZAPIRANJEM 1KRILNA

A SIGURNOSNE NAPOMENE
VARNOSTNA NAVODILA

B | MONTAZA, NJEGA | ODRZAVANJE
MONTAZA, NEGA IN VZDRZEVANJE

A | Sigurnosne napomene / Varnostna navodila

Vazne sigurnosne napomene za montazu i uporabu

sustava kliznih vrata:
(Osim na upute za montazu i uporabu, treba dodatno obratiti pozornost na
sigurnosne napomene kako biste izbjegli Stete na proizvodu te osobne ozljede i

materijalne Stete )

Vazno: Svi korisnici trebaju se informirati o odgovarajucim tockama sljedec¢ih napomena
te o napomenama iz uputa za montazu i uporabu!

Opcenito:
— Klizna vrata ne smiju se suvise snazno zatvaratiili otvarati povlacenjem. To se posebno
odnosi na klizna vrata bez mekog zatvaranja.

Montaza:

— Treba provjeriti kompatibilnost isporucenog pricvrsnog materijala s postojecim podlogama.

Po potrebi trebate sami nabaviti prikladan pricvrsni materijal.
— Postoji opasnost od prignjecenja pri podizanju vrata. U skladu s time trebate nositi
odgovarajucu zastitnu odjecu.

B | Montaza, njega i odrzavanje / Montaza, nega in vzdrZevanje

Vazne opcenite informacije:

— Maksimalna dopustena tezina vrata iznosi otprilike 40 kg.

— Obratite pozornost na minimalne i maksimalne Sirine.

— Obratite pozornost na minimalne i maksimalne debljine vrata.

— Treba provjeriti kompatibilnost isporucenog pricvrsnog materijala s postojecim podlogama.

Po potrebi trebate saminabaviti prikladan pricvrsni materijal.
— Nemojte uljiti ni na drugi nacin podmazivati jedinicu za meko zatvaranje.
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Pomembna navodila za varnost pri montaZi in uporabi
@ sistemov drsnih vrat:
(Upostevayjte jih skupaj z navodili za montaZo in uporabo, ter tako preprecite
poskodbe izdelka, pa tudi poskodbe oseb in materialno Skodo.)

Pomembno: Vse uporabnike je treba seznaniti z vsemi tockami naslednjih varnostnih
opozoril in opozoril iz navodil za montaZo oz. uporabo, ki se nanasajo na uporabnike!

Splosno:
— Drsnin vrat se ne sme odpirati in zapirati prevec mocno. To zlasti velja za drsna vrata brez
mehkega zapiranja.

MontazZa:

— Preverite, ali je priloZeni material za pritrditev primeren za obstojece podlage. Po potrebi
morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.

— Pridvigovanju vrat obstaja nevarnost stisnjenja. Nositi morate ustrezno zascitno obleko.

Splosne pomembne informacije:

- Najvecja dovoljena teza vrat je 40 kg.

— Upostevajte minimalne in maksimalne Sirine

— Upostevajte minimalne in maksimalne debeline vrat

— Preverite, ali je priloZeni material za pritrditev primeren za obstojece podlage. Po potrebi
morate priskrbeti drug primeren material za pritrditev.

— Mehanizma za mehko zapiranje ne oljite ali maZite na noben drug nacin.

Pridrzavamo pravo na tehnicke izmjene / Pridrzujemo si pravico do tehnicnih sprememb 09/2022 CQ
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B

Odrzavanije:

— Dosjed i pokretljivost stegnutih dijelova te podeSenost vrata treba redovito provjeravati.
Provjere treba provoditi specijalizirana ili instalacijska tvrtka, posebno u slucaju sustava na

mjestima visokog prometa.

— Metalne povrsine (npr. rucke, vodilice) smiju se cistiti samo prikladnim sredstvima za
ciscenje i njegu.

Opcenita njega:

PovrSine sustava kliznih vrata trebaju se odrzavatii cistiti ovisno o njihovoj izvedbi.

— Za metalne povrsine (povrsina od eloksiranog/nehrdajuceg celika) upotrebljavajte samo
odgovarajuca sredstva za ciScenje koja ne sadrze abrazivne sastojke.

— Zalakirane povrsine upotrebljavajte samo odgovarajuca sredstva za ¢is¢enje koja ne sadrze

otapala.

Drvena vrata/ Lesena vrata

Minimalna Sirina 850 mm
Minimalna debljina vrata 28 mm
Maksimalna debljina vrata 40 mm

Minimalna Sirina 850 mm
Minimalna debelina vrat 28 mm
Maksimalna debelina vrat 40 mm

maks. 40 kg

min. 850 mm

A

L/

/‘ maks. 40 mm

VzdrZevanje:

— Redno je treba preverjati prileganje in tek vpetih delov ter nastavitev vrat. Predvsem pri
sistemih s pogosto uporabo naj preverjanje opravi strokovno usposobljeno osebje ali podjetje,
ki je izvedlo montazo.

— Kovinske povrsine (npr. rocaji, vodila) se lahko Cisti samo z ustreznimi Cistili in sredstvi za
nego.

Splosna navodila za neqgo:

Povrsine sistemov drsnih vrat niso samovzdrZzevalne in jih je treba ocistiti ustrezno posamezni

razlicici.

— Za kovinske povrsine (povrsina iz eloksala ali legiranega jekla) uporabljajte samo ustrezna
neabrazivna cistila.

— Zalakirane povrsine uporabljajte samo ustrezna cistila brez topil.
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Slike nisu u razmjeru! / Slike niso prikazane v pravem merilu!
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Sadrzaj isporuke / Dobavljeni elementi

. —
Q\’ % @@€3 (ney_O (@ ®) @

M3x8 SW 2 8x35 5x60 TX 25 6x30 4x30 PH2 M4 M4x25
4x 6Xx 6Xx 2X 2X 4x 4x

Montazni alat / Orodje za montazo

8x
@@ Oamm &7
O 2,5mm
5x35 PH2 —
X O3mm 1X
Montazni alati (nisu ukljuceni u sadrzaj isporuke) / Orodje za montazo (ni v kompletu)
NS : RN S AN
@ 3,5mm @ 6mm @ 8mm
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Slike nisu u razmjeru! / Slike niso prikazane v pravem merilu!

Set odstojnika profila * (nije ukljuc¢eno)
Set distancnikov * (ni vkljucen)
f / : / Udaljenost zida moZe se povecati za 18,5
/' r mm pomocu opcionalno dostupnih profila
= /= udaljenosti.
3 S S s Razdalja sten se lahko podaljSa za 18,5 mm z
= =~ yoUs opcijsko na voljo profili razdalje.
IS A
’/ *Set ukljucuje i prosirene zavréne kapice
i * N \-/‘)J P *Set vkljucuje tudi podaljSane koncne kape
€ +4 ’ AT~
+ % 4
10
I /di.j‘
40 ] .
= max. o o | | 7
+ ) = © I v ’":‘,'iﬁi
B e | (P I @ >
E e I [
WK
bez razmaka profila s profilom udaljenosti
BH = visina busenja / visina vrtanja brez razmika profila s profilom razdalje
GH = ukupnavisina/ skupna visina
TH = visinavrata/ visina vrat 50 68,5
CEFB / FF TB = Sirina vrata / Sirina vrat ™ ™
V/u .-.ﬂﬂ = LDH = svijetla visina prolaza /
visina stenske odprtine
LDB = cista Sirina prolaza / — —
NN\ NN\ sirina stenske odprtine
30,5 [N N NN
OO L 10 2
% LDB /
7 L 40 40
CLLLT LT LT LT LT LT I L I]Te
30 30 . -
repustvrata: preporucuje se 30 mm
TB=LDB + 60 Seganje vrat cez rob: priporoceno 30 mm (Udaljenost s debljinom vrata 40 mm) / (Razdalje z debelino vrat 40 mm)
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Neravnine i deformacije moraju se izravnati ili
podloziti / Neravnine in deformacije je treba izravnati
ali podloziti

A\

0

g
B———

BH

—
[

X = prepust stakla / seganje stekla cez rob + 4mm
Preporucuje se / priporoceno: X =34 mm

% @)

8x35 5x60 TX 25
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Podna vodilica / Talno vodilo
i [ ]
!
1111
!
= -
’ i
MR E:
(D o
—/
0 § 4x30 PH2
59 59 N
— P 6x30
== e |
X -7 @6mm

©

Nosic kliznih kolica treba uvijek
biti okrenut prema van /

Nos vozicka mora vedno gledati
navzven
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= [ (o)
Poravnajte matice / Poravnajte matice —p7\
©

Umetnite pomagalo za pozicioniranje /
Vstavite pripomocek za namescanje

Umetnite pomagalo za
pozicioniranje / Vstavite
pripomocek za namescanje

Pri montazi jedinice za meko zatvaranje treba pripaziti na to da je pomagalo za pozicioniranje cvrsto spojeno sa
zaustavljacem i da rukavac pomagala za pozicioniranje dosjedne u krajnjem provrtu uredaja za prigusivanje tako da
je ukrajnjem poloZaju krila vrata amortizer u potpunosti uvucen.

Samo se time jamdi da je izbjegnuto krSenje njemackog dijela europskog patenta EP 2678507 B1. /

Pri montaZi mehanizma za mehko zapiranje morate biti zelo pozorni na to, da je pripomocek za namescanje trdno
spojen z omejevalnikom in da je cep pripomocka za namescanje vstavljen v koncno izvrtino naprave za blazenje, tako da
je v koncnem polozaju vratnega krila blaZilnik povsem uvlecen.

Samo tako nemski del evropskega patenta EP 2678507 B1 zagotovo ne bo krsen.
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QO2,5mm
O3mm

QO 2,5mm

(AT ] ]?Eoﬂui
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NamjeStanje po visini/ Nastavitev visine

Otpustite maticu /

Odvijte matice

Namjestite visinu /

Nastavite visino ]
9 Pritegnite maticu / n-H-n

Privijte matice

ca. 10

Ako postoje, uzmite u obzir rukohvate / rucke u

obliku skoljke s unutarnje strane i u skladu s time
odaberite krajnji polozaj vrata!/

Izberite ustrezen koncni poloZaj vrat glede na vrsto
rocajev (podolgovat/ugreznjen rocaj)!

Zaustavljac s jedinicom za meko
zatvaranje pritisnite na klizna kolica /
Omejevalnik z enoto za mehko

zapiranje potisnite proti vozicku QO 2,5mm
=0

o

2,5mm
3mm

o
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)
|
W

Ako je potrebno, zategnite jedinicu za meko zatvaranje /
Po potrebi napnite mehanizem za mehko zapiranje

Podesiti ako je potrebno/
Po potrebi prilagodite

[ [ ‘\.I-I-\
NPT cq. 2mm

l@

O2mm

—_—TV
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u BiljeSke / Belezke

Druge rucke u obliku Skoljke /
rukohvati dostupni su kao
opcija.

Drugi ugreznjeni rocaji ali
podolgovati rocaji so na voljo kot
dodatna oprema.

T

)
|
|
|
|
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